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Stk. 2 fastsætter, at aktiviteter i Området skal udfø- 
res enten af Produktionsselskabet eller af deltagende 
stater eller statsvirksomheder i samarbejde med Myn- 
digheden, eller af fysiske eller juridiske personer eller 
sammenslutninger heraf, som er statsborgere eller 
hjemmehørende i eller effektivt kontrolleres af de del- 
tagende stater ; 

Dette indebærer, at ikke-deltagende stater og perso- 
ner, der ikke har det krævede nære tilhørsforhold til en 
deltagende stat, er afskåret fra aktiviteter i Området. 
Herved opnås blandt andet, at de deltagende stater kan 
opfylde deres forpligtelser i medfør af artikel 139 til at 
sikre, at aktiviteter i Området udøves i overensstem- 
melse med Konventionens bestemmelser, jf. stk. 4. 

Produktionsselskabets virksomhed må i starten ikke 
udføres selvstændigt, men skal udføres gennem joint 
ventures, jf. afsnit 2, paragraf 2 i Bilaget til Aftalen af 
28. juli 1994. 

Ifølge stk. 3 skal aktiviteter i Området udføres i 
overensstemmelse med en arbejdsplan, der er god- 
kendt af Myndigheden. I medfør af dette stykke og af- 
snit 2, paragraf 4 i Bilaget til Aftalen af 28. juli 1994 
skal arbejdsplanen have form af en kontrakt med 
Myndigheden, hvad enten det er Produktionsselskabet 
eller andre enheder, der skal udføre aktiviteterne. 
Kontrakten udarbejdes efter ansøgning i overensstem- 
melse med de relevante bestemmelser i Bilag III til 
Konventionen og i afsnit 1 i Bilaget til Aftalen af 28. 
juli 1994. 

I stk. 4 pålægges Myndigheden at føre tilsyn med, 
at aktiviteterne i Området udføres i overensstemmelse 
med Konventionens bestemmelser, Myndighedens 
regler, forskrifter og procedurer og godkendte ar- 
bejdsplaner. De deltagende stater pålægges i den for- 
bindelse at bistå Myndigheden med at sikre, at aktivi- 
teterne i Området udøves i overensstemmelse med 
disse bestemmelser. Som følge af stykkets henvisning 
til artikel 139 er opfyldelsen af denne forpligtelse nød- 
vendig for kunne opnå fritagelse for ansvar i medfør 
af artikel 139, stk. 2. 

I stk. 5 tillægges Myndigheden beføjelser, som skal 
give den mulighed for at føre et effektivt tilsyn. Her- 
under gives den adgang til at inspicere alle installatio- 
ner i Området, der anvendes i forbindelse med aktivi- 
teterne i Området. Denne formulering indebærer, at 
Myndigheden ikke umiddelbart har adgang til at in- 
spicere installationer uden for Området, men sådanne 
installationer vil være undergivet den stat, på hvis 
sokkel den er anbragt, og denne stat vil være forpligtet 
til at bistå Myndigheden i medfør af stk. 4, hvis den er 
en deltagende stat. 

En kontrakt, der er udarbejdet i henhold til stk. 3, 
giver ifølge stk. 6 kontrahenten garanti for sin ad- 
komst, og må således antages at opfylde vilkårene for 
overdragelse i henhold til artikel 137, stk. 2. Kontrak- 
ten kan ifølge Bilag III, artikel 18 ikke af Myndighe- 
den kræves suspenderet eller ophævet, undtagen i til- 
fælde af grove overtrædelser af kontraktens eller Kon- 
ventionens bestemmelser eller Myndighedens regler, 
forskrifter eller procedurer eller undladelse af at efter- 
komme en endelig og bindende afgørelse, der er truf- 
fet af bilæggelsesorganet i en tvist. 

Kontrakten kan ifølge Bilag III, artikel 19, kun æn- 
dres med parternes samtykke. 

Til artikel 154: 
Artiklen pålægger Myndigheden at foretage en ge- 

nerel og systematisk revision af Kapitel XI og de til- 
knyttede bilag hvert femte år på basis af de praktiske 
erfaringer med Konventionens ordning for Området. 

Til artikel 155: 
Artiklen indeholder bestemmelser vedrørende revi- 

sion af Kapitel XI og de tilhørende bilag. I afsnit 4 i 
Bilaget til Aftalen af 28. juli 1994 bestemmes, at de 
særlige procedurer, der er beskrevet i artiklens stk. 1, 
3 og 4 ikke finder anvendelse. Ændringer i Kapitel XI 
skal ifølge Aftalen følge de procedurer, der findes i 
Konventionens artikel 314, 315 og 316. 

Proceduren for ændringer i de af Konventionens be- 
stemmelser, der udelukkende vedrører Området, er 
fastlagt i artikel 314. Ifølge denne procedure skal 
Myndighedens Forsamling efter godkendelse i Rådet 
tage stilling til ændringsforslag, der skriftligt fremsæt- 
tes af en deltagende stat. Ifølge Aftalen kan Myndig- 
hedens Forsamling endvidere efter henstilling fra Rå- 
det uanset bestemmelserne i Konventionens artikel 
314, stk. 2 til enhver tid tage de spørgsmål, der er om- 
talt i stk. 1 i denne artikel, op til revision. 

Ændringer, som udelukkende vedrører aktiviteter i 
Området, træder ifølge artikel 316, stk. 5 i kraft for 
alle deltagende stater et år efter at tre fjerdedele af de 
deltagende stater har ratificeret eller tiltrådt de pågæl- 
dende ændringer. Dette indebærer ikke nogen reel ri- 
siko for at blive bundet af andre staters beslutninger, 
idet ændringer som nævnt skal vedtages i Myndighe- 
dens Forsamling efter henstilling fra Rådet, hvilket 
ifølge Rådets beslutningsregler kræver enstemmig- 
hed. 

Stk. 2 fastlægger de principper, det regime og de 
øvrige vilkår, der skal tages i betragtning ved revisio- 
nen. Bestemmelsen sigter mod at bevare de hoved- 
principper, der er indeholdt i Kapitel XI. 


